
Abstrakt (česky):  

Cílem této práce je představit strukturovaný popis a kontrastivní studii tranzitivity v 

japonštině a ainštině. Úvod práce obsahuje mimo jiné typologii obou jazyků. První část práce 

představí základní koncepty a metodologii práce, jako například základní pojetí tranzitivity, 

konstrukční gramatika, teorie příznakovosti (markedness hypothesis) nebo Ikegamiho 

typologie jazyků. Druhá část práce bude obsahovat strukturovaný popis tranzitivity v obou 

jazycích se zaměřením na změny valence. Ve finální části práce budou oba jazyky porovnány 

s ohledem na teorii příznakovosti a Ikegamiho typologii jazyků. 
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